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Návrh zmocněnce pro Konstituci a stanovy Lions Clubs 
International – District 122, Česká republika a Slovenská republika 
na změny Konstituce a stanov Lions Clubs International – District 

122, Česká republika a Slovenská republika, včetně důvodové 
zprávy 

 
 

České znění: Slovenské znenie: 
 
Zmocněnec pro Konstituci a stanovy v souladu 
s článkem IX. odstavec 1 část KONSTITUCE 
DISTRIKTU a článkem X. odstavec 1 část 
STANOVY DISTRIKTU předkládá XXXIII. 
Konventu Lions Clubs International – District 122, 
Česká republika a Slovenská republika tento návrh 
na změnu Konstituce a stanov Lions Clubs 
International – District 122, Česká republika a 
Slovenská republika: 

Splnomocnenec pre Konštitúciu a stanovy v súlade 
s článkom IX. odsek 1 časť KONŠTITÚCIE 
DISTRIKTU a článkom X. odsek 1 časť 
STANOVY DISTRIKTU predkladá XXXIII. 
Konventu Lions Clubs International – District 122, 
Česká republika a Slovenská republika tento návrh 
na zmenu Konštitúcie a stanov Lions Clubs 
International – District 122, Česká republika a 
Slovenská republika: 

 
A. 

Změny v části  
KONSTITUCE DISTRIKTU 

 

A. 
Zmeny v časti  

KONŠTITÚCIA DISTRIKTU 

Bod A.1 
 
Článek VI, Odstavec 2. KABINET 
DISTRIKTU 
 
Dosavadní text věty první se nahrazuje novým, 
které zní: „Kabinet distriktu je složen z guvernéra 
distriktu, který kabinetu předsedá, bezprostředně 
předcházejícího guvernéra distriktu, prvního a 
druhého viceguvernéra distriktu, kteří současně 
zastávají úřady předsedů regionů, dále z předsedů 
zón, sekretáře – pokladníka kabinetu, případně 
sekretáře kabinetu a pokladníka kabinetu; 
guvernér distriktu, první viceguvernér distriktu a 
druhý viceguvernér distriktu musí být každý 
členem jiného klubu.“ 
 

Bod A.1 
 
Článok VI, Odstavec 2. KABINET 
DIŠTRIKTU 
 
Doterajší text prvej vety sa nahrádza novým, ktorý 
znie: „Kabinet dištriktu je zložený z guvernéra 
dištriktu, ktorý kabinetu predsedá, bezprostredne 
predchádzajúceho guvernéra dištriktu, prvého a 
druhého viceguvernéra dištriktu, ktorí súčasne 
zastávajú úrady predsedov regiónov, ďalej z 
predsedov zón, sekretára - pokladníka kabinetu, 
prípadne sekretára kabinetu a pokladníka 
kabinetu; guvernér dištriktu, prvý viceguvernér 
dištriktu a druhý viceguvernér dištriktu musí byť 
každý členom iného klubu.“ 

 
 

B. 
Změny v části 

STANOVY DISTRIKTU 
 

B. 
Zmeny v casti 

STANOVY DIŠTRIKTU 
 

Bod B.1 
 
Článek II, Odstavec 5. UVOLNĚNÝ ÚŘAD 
GUVERNÉRA DISKTRIKTU 
 
V předposledním odstavci se za písmeno c) vkládá 
nové písmeno d), které zní: „d) nevykonával úřad 

Bod B.1 
 
Článok II, Odstavec 5. UVOĽNENÝ ÚRAD 
GUVERNÉRA DIŠTRIKTU 
 
V predposlednom odseku sa za písmeno c) vkladá 
nové písmeno d), ktoré znie: „d) nevykonával 
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guvernéra distriktu déle než jedno celé funkční 
období.“  
 
 

úrad guvernéra dištriktu dlhšie ako jedno celé 
funkčné obdobie.“  
 

Bod B.2 
 
Článek IV, Odstavec 5.  
RADA PASTGUVERNÉRŮ 
 
Poslední věta ve znění „Jsou-li členové Rady přítomni 
na těchto jednáních, mají právo na nich hlasovat.“ se 
vypouští bez náhrady. 
 

Bod B.2 
 
Článok IV, Odstavec 5.  
RADA PASTGUVERNÉROV 
 
Posledná veta v znení „Ak sú členovia Rady prítomní 
na týchto rokovaniach, majú právo na nich hlasovať.“ sa 
vypúšťa bez náhrady. 
 

Bod B.3 
 
Článek V, Odstavec 1. písm. d) ZASEDÁNÍ 
KABINETU DISTRIKTU – Hlasování 
 
V první větě se bez náhrady vypouští slova „a dále 
členové Rady pastguvernérů, jsou-li přítomni“, a dále ve 
druhé větě se bez náhrady vypouští slova „ani člena 
Rady pastguvernérů“. 
 
 

Bod B.3 
 
Článok V, Odstavec 1. písm. d) ZASADNUTIA 
KABINETU DIŠTRIKTU – Hlasovanie 
 
V prvej vete sa bez náhrady vypúšťajú slová „a ďalej 
členovia Rady pastguvernérov, ak sú prítomní“, a ďalej v 
druhej vete sa bez náhrady vypúšťajú slová „ani 
člena Rady pastguvernérov“. 

C. 
Změny v přílohách 

Konstituce a stanov distriktu 
 

C. 
Zmeny v prílohách 

Konštitúcia a stanov dištriktu 

Bod C.1 
 
PŘÍLOHA D 
Zpráva nominačního výboru 
(kandidát na guvernéra distriktu) 
 
Za bod „v současné době zastává úřad prvního 
viceguvernéra distriktu“ se vkládá nový bod, který zní: 
„není ze stejného klubu jako nastupující první 
viceguvernér distriktu nebo druhý viceguvernér 
distriktu“. 
 

Bod C.1 
 
PRÍLOHA D 
Správa nominačnému výboru  
(kandidát na guvernéra dištriktu) 

 
Za bod „v súčasnosti zastáva úrad prvého viceguvernéra 
dištriktu“ sa vkladá nový bod, ktorý znie: „nie je z 
rovnakého klubu ako nastupujúci prvý 
viceguvernér dištriktu alebo druhý viceguvernér 
dištriktu“. 

 
Bod C.2 
 
PŘÍLOHA E 
Zpráva nominačnímu výboru  
(kandidát na prvního viceguvernéra distriktu) 

 
Za bod „v současné době zastává úřad druhého 
viceguvernéra distriktu“ se vkládá nový bod, který zní: 
„není ze stejného klubu jako nastupující první 
guvernér distriktu nebo druhý viceguvernér 
distriktu“. 
 
 

Bod C.2 
 
PRÍLOHA E 
Správa nominačnému výboru  
(kandidát na prvého viceguvernéra dištriktu) 

 
Za bod „v súčasnosti zastáva úrad druhého viceguvernéra 
dištriktu“ sa vkladá nový bod, ktorý znie: „nie je z 
rovnakého klubu ako nastupujúci guvernér 
dištriktu alebo druhý viceguvernér dištriktu“. 

 

Bod C.3 
 
PŘÍLOHA F 

Bod C.3 
 
PRÍLOHA F 



Strana č. 3 ze 4 
 

Zpráva nominačnímu výboru  
(kandidát na druhého viceguvernéra distriktu) 

 
Za bod „získal podporu svého klubu nebo většiny klubů v 
distriktu“ se vkládá nový bod, který zní: „není ze 
stejného klubu jako nastupující guvernér 
distriktu nebo první viceguvernér distriktu“. 
 
 
 

Správa nominačnému výboru  
(kandidát na druhého viceguvernéra dištriktu) 
 
Za bod „získal podporu svojho klubu alebo väčšiny klubov 
v dištrikte“ sa vkladá nový bod, ktorý znie: „nie je z 
rovnakého klubu ako nastupujúci guvernér 
dištriktu alebo prvý viceguvernér dištriktu“. 
 

 
* * * * * * * *  

 
Důvodová zpráva k navrhovaným změnám  

Konstituce a stanov Lions Clubs International – District 122, Česká 
republika a Slovenská republika 

 
Obecně: 

 
Konstituce a stanovy Lions Clubs International – District 122, Česká republika a Slovenská republika (dále 
též jen „Konstituce a stanovy LCI – D 122, ČR a SR“) musí být vždy v souladu s kogentními 
ustanoveními Vzorové konstituce a stanov distriktu či Mezinárodní konstitucí a stanovami anebo s posláním 
a cíli Lions Clubs International – viz článek V, část Konstituce, Konstituce a stanovy LCI – D 122, ČR a SR. 
 
Vycházeje zejména z The International Association of Lions Clubs, CONSTITUTION AND BY-LAWS, 
STANDARD DISTRICT, Fiscal Year 2025-2026 (poslední revize k 13. lednu 2026) (dále též jen „Vzorová 
konstituce a stanovy“) a International Association of Lions Clubs Constitution And By-Law (dále též jen 
„Mezinárodní konstituce a stanovy“) je třeba, aby došlo k úpravě Konstituce a stanov LCI – D 122, ČR 
a SR, aby tento základní dokument obsahoval ustanovení, od kterých se není možné odchýlit, respektive 
ustanovení, která je třeba v Konstituci a stanovách LCI – D 122, ČR a SR bezpodmínečně dodržet. 
 

K bodu A.1, C.1, C.2 a C.3: 
 
Dle článku VI, Odstavec 2, část Konstituce Vzorové konstituce a stanov je nutné upravit a do Konstituce 
a stanov LCI – D 122, ČR a SR a jejich příloh implementovat, že guvernér distriktu, první viceguvernér 
distriktu a druhý viceguvernér distriktu musí být každý členem jiného klubu a dále zakotvit výslovně 
ustanovení o tom, že guvernér distriktu předsedá kabinetu distriktu. V obou případech se jedná o 
kogentní ustanovení Vzorové konstituce a stanov, od kterých se nelze odchýlit. 
 
Z těchto důvodů jsou navrhovány změny a úpravy Konstituce a stanovy LCI – D 122, ČR a SR včetně jejich 
příloh pod body A.1, C.1, C.2 a C.3. 
 

K bodu B.1: 
 
Dále dle článku II, Odstavec 5, část Stanovy Vzorové konstituce a stanov je nutné do Konstituce a stanov 
LCI – D 122, ČR a SR doplnit, že aby byl člen lionského klubu (v případě uvolnění úřadu guvernéra distriktu 
v průběhu jeho funkčního období či pro případ, že se úřad guvernéra distriktu nepodaří obsadit volbou na 
konventu) způsobilý k obsazení do uvolněného úřadu guvernéra distriktu, musí mimo již nyní stanovených 
požadavků, splňovat podmínku, že nevykonával úřad guvernéra distriktu déle než jedno celé funkční 
období. I v tomto případě se jedná o kogentní ustanovení Vzorové konstituce a stanov, od kterého se nelze 
odchýlit. 
 
Z tohoto důvodu je navrhována změna a úprava Konstituce a stanovy LCI – D 122, ČR a SR pod bodem 
B.1. 
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K bodu B.2 a B.3: 
 
Dále. Byť je zřízení Rady pastguvernérů zásadně přípustné, kdy je tato chápána jako poradní a konzultační 
orgán guvernéra distriktu, jeví se jako problematické a rozporné se Vzorovou konstitucí a stanovami a 
Mezinárodní konstitucí a stanovami poslední věta článku IV, Odstavec 5, část Stanovy, Konstituce a stanovy 
LCI – D 122, ČR a SR, která přiznává členům Rady pastguvernérů přítomným na jednání kabinetu distriktu 
hlasovací právo na těchto jednáních. 
 
Mezinárodní konstituce a stanovy určují, komu náleží hlasovací právo na zasedáních kabinetu. Od těchto 
ustanovení, která jsou kogentní, se nelze odchýlit. Klíčové pak je, že je připuštěno toliko rozšíření hlasování 
na další členy kabinetu („other members of the district cabinet“), nikoli však již obecně na jiné osoby, které jen 
mají právo účasti na zasedání kabinetu, avšak nejsou členy kabinetu. Členové Rady pastguvernérů pak nejsou 
přímo jmenovanými členy kabinetu distriktu, pouze mají právo účastnit se všech jednání kabinetu a na tato 
jednání musí obdržet pozvánku ve stejných termínech jako členové kabinetu distriktu. 
 
Z tohoto důvodu je navrhována změna a úprava Konstituce a stanovy LCI – D 122, ČR a SR pod bodem 
B.2 a B.3, na základě které bude členů Rady pastguvernérů odebráno hlasovací právo na zasedáních 
(jednáních) kabinetu distriktu, pokud budou na těchto zasedáních (jednáních) kabinetu distriktu přítomni.  
 
Členům Rady pastguvernérů však zůstane zachováno právo se všech jednání kabinetu distriktu účastnit. 
Rovněž zůstane v platnosti, že členové Rady pastguvernérů musí na tato jednání obdržet pozvánku ve 
stejných termínech jako členové kabinetu distriktu. 
 
 
V Plzni dne 19. 3. 2026 
 
 

Tomáš Plíhal 
LCI – D 122, ČR a SR  
Zmocněnec pro Konstituci a stanovy 2025/2026 
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